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Specialist Consultation Meeting for the Benefi
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Consumer Problems
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Damage Compensation
After Traffic Accidents
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You can consult in 15 languages,

including Japanese, English, Korean and
Chinese. 7/ I ll. (ﬁ)

Consultation and interpretation are free
(For reservati 10:00~16:00
(For reservation methods, and ¢ i

information about available languages, .
please see the reverse side of this flyer) J u |Y I 41‘h (FndGY)
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Venue: Akita International Association (Atorion Building |st Floor, Nakadori 2-3-8, Akita City)
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TEL 018-884-7050 (A~& 9:00~17:45) =#%
E-mail soudan2l1@aiahome.or.jp




HEADR D0 B iEHS

L2l FWwWYnd A Y EFx< L&A NA T L T YES %3 Eh

H:AISIE'%”*E%ODHEEE&"#%:I:t:ﬁﬂ"(“*ﬂ%ﬁé‘d’6 CENTEET,

M%meiTo

%3 KA L DA

[*E B 60%

1E5 135 h

[*Lkaﬁalmﬁbtwﬁm T®®~@$T®meii—wk%w1
soudanZI@alahome.or.in“(zi—n TLIEEW,
w:—rwbtéugm LRTEET.

L &5 %A z5 Eh v &5

@az @EATw%ﬁWﬂ @mébtwmﬁ

25 X< % 1E) 54 25 ¥< WA T Th b A T

@ﬁuﬁiﬁiTé%AmﬁuRnnn @ ni%? @E‘MO“? Pl/z
B LAZEHYY TH7H (£)

Specialist Consultation Meeting for the

Benefit of Foreign Nationals

You can consult, free of charge, with officers from the Immigration Bureau
and lawyers. We will protect your confidentiality.

[Consultation Time] 60 minutes

[Application Process] If you want a consultation, write the information for
1-6 below into an email, and send it to soudan21@aiahome.or,jp.

You can also apply by using the QR Code.

1. Name 2. Municipality where you live

3. What you wish to consult about

4. The required language if you wish for an interpreter
5. Phone number 6. E-mail address

Application Deadline: July 7th (Friday)
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(Languages) *An online interpretation system will be used.
- %58 (English) « AR 258 (Espariol)
- BREEE (Bt=0) - RV 8FJJLEE (Portugués)
- RERE (fEMh - %588) - S Y—iE ((g5e)
- 1> RRZJ7Z8 (Indonesia) -+ T« 'JE>EE (Filipino)
* 9’(;3& (ﬂ']‘l:'}']vl‘l/lﬂ) * 0>( )l/l:ll:l (ts:)
- NIF /58 (Tiéng Viét) « %)X\—JLEE (aurel)

- 75> A58 (Francgais) - £>JJ)LEE (MoHron)
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